
SIGHT BEADS - BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 5/32" 6-48 TPI, 7/64"
SHANK, WHITE, 3-PAK

The Original "Bead-On-A-Block"

Standard Bradley - Places the front sight bead on a block of steel for positive
indexing, greater surface area and increased strength. Available in red and white
colored plastic or gold brass beads. Metric Bradley - Beads are all white in color.
Solid Brass Bradley - Uniform yellow brass (gold) or white brass (silver) beads
with or without positive-stop skirts.

Attributes

Name: BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 5/32" 6-48 TPI, 7/64" SHANK, WHITE, 3-PAK
Manufacturer: BRADLEY GUNSIGHT
Product no.: 146532732
Mfr. No.:
Make: Universal Shotguns
Sight Color: White
Style: Standard Bradley Style Beads
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Einführung
Danke, dass du dich für die SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Es ist
wichtig, diese Richtlinien vor der Verwendung des Produkts zu lesen und zu verstehen, um Unfälle oder
Verletzungen zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Produkt für deine spezifische Feuerwaffe geeignet ist.
Überprüfe die Sichtperlen auf Beschädigungen, bevor du sie installierst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung zeigt.
Befolge alle Sicherheitsanweisungen des Herstellers der Feuerwaffe.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide die Verwendung der Sichtperlen unter extremen Bedingungen (z. B. sehr hohen oder niedrigen
Temperaturen).
Stelle sicher, dass die Sichtperlen sicher installiert sind, bevor du sie benutzt.
Modifiziere oder verändere die Sichtperlen nicht auf irgendeine Weise.
Verwende geeignete Werkzeuge beim Installieren der Sichtperlen, um Verletzungen zu vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, wenn du Werkzeuge handhabst oder Installationen durchführst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und anderer vom
Hersteller der Feuerwaffe angegebener Werkzeuge.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Entferne die vorhandene Vorderseite, falls zutreffend.
Reinige den Bereich der Sichtbasis, um eine ordnungsgemäße Haftung zu gewährleisten.
Platziere die Bradley Gun Sight Perle auf der Sichtbasis.
Befestige die Perle sicher gemäß den Anweisungen des Herstellers, um sicherzustellen, dass sie fest
sitzt.

Verwendung:

Zielen die Feuerwaffe mit der Sichtperle, die auf das Ziel ausgerichtet ist.
Passe deine Haltung und deinen Griff an, um Stabilität beim Zielen zu gewährleisten.
Übe regelmäßig, um dich mit der effektiven Nutzung der Sichtperle vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Sichtperlen gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Informiere dich bei den örtlichen Behörden über spezifische Entsorgungsrichtlinien für Zubehörteile von
Feuerwaffen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zur Sicherheit und Verwendung der SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD konsultiere
bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.
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Safety Instruction Guide for SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Introduction
Thank you for choosing the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product. It is important to read and understand these guidelines before
using the product to prevent any accidents or injuries.

General Safety Guidelines
Always ensure the product is suitable for your specific firearm.
Inspect the sight beads for any damage before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the product if it shows signs of wear or damage.
Follow all safety instructions provided by the firearm manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the sight beads in extreme conditions (e.g., very high or low temperatures).
Ensure that the sight beads are securely installed before use.
Do not modify or alter the sight beads in any way.
Use appropriate tools when installing the sight beads to avoid injury.
Wear safety glasses when handling tools or performing installations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other tools specified by the firearm
manufacturer.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Remove the existing front sight if applicable.
Clean the sight base area to ensure proper adhesion.
Place the Bradley Gun Sight bead on the sight base.
Securely fasten the bead according to the manufacturer's instructions, ensuring it is tightly in place.

Usage:

Once installed, aim the firearm with the sight bead aligned with the target.
Adjust your stance and grip to ensure stability while aiming.
Practice regularly to become familiar with using the sight bead effectively.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn sight beads in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check with local authorities for specific disposal guidelines related to firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, please
consult the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SIGHT
BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Introducción
Gracias por elegir el SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro de este producto. Es importante leer y comprender estas
pautas antes de usar el producto para prevenir cualquier accidente o lesión.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma de fuego específica.
Inspecciona los sight beads en busca de cualquier daño antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses el producto si muestra signos de desgaste o daño.
Sigue todas las instrucciones de seguridad proporcionadas por el fabricante del arma de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar los sight beads en condiciones extremas (por ejemplo, temperaturas muy altas o bajas).
Asegúrate de que los sight beads estén instalados de manera segura antes de usarlos.
No modifiques ni alteres los sight beads de ninguna manera.
Usa herramientas adecuadas al instalar los sight beads para evitar lesiones.
Usa gafas de seguridad al manejar herramientas o realizar instalaciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otra herramienta
especificada por el fabricante del arma de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación:

Retira el sight frontal existente si es aplicable.
Limpia el área de la base del sight para asegurar una correcta adhesión.
Coloca el bead del Bradley Gun Sight en la base del sight.
Asegura el bead de acuerdo con las instrucciones del fabricante, asegurándote de que esté bien
colocado.

Uso:

Una vez instalado, apunta el arma de fuego con el sight bead alineado con el objetivo.
Ajusta tu postura y agarre para asegurar estabilidad mientras apuntas.
Practica regularmente para familiarizarte con el uso efectivo del sight bead.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier sight bead dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación
de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades locales para obtener pautas específicas de eliminación relacionadas con los
accesorios de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso del SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD
BEAD, consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Introduction
Merci d'avoir choisi les SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Ce guide fournit des instructions
essentielles de sécurité pour garantir l'utilisation sûre de ce produit. Il est important de lire et de comprendre ces
directives avant d'utiliser le produit afin de prévenir tout accident ou blessure.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que le produit est adapté à votre arme à feu spécifique.
Inspectez les perles de visée pour détecter tout dommage avant l'installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser le produit s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Suivez toutes les instructions de sécurité fournies par le fabricant de l'arme à feu.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser les perles de visée dans des conditions extrêmes (par exemple, des températures très
élevées ou très basses).
Assurezvous que les perles de visée sont correctement installées avant utilisation.
Ne modifiez ni n'altérez les perles de visée de quelque manière que ce soit.
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation des perles de visée pour éviter les blessures.
Portez des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez des outils ou effectuez des installations.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil spécifié par le
fabricant de l'arme à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Retirez le viseur avant existant si applicable.
Nettoyez la zone de base du viseur pour garantir une bonne adhérence.
Placez la perle de visée Bradley sur la base du viseur.
Fixez solidement la perle selon les instructions du fabricant, en vous assurant qu'elle est bien en place.

Utilisation :

Une fois installé, visez l'arme à feu avec la perle de visée alignée avec la cible.
Ajustez votre posture et votre prise pour garantir la stabilité lors du tir.
Entraînezvous régulièrement pour vous familiariser avec l'utilisation efficace de la perle de visée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute perle de visée endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur
l'élimination des déchets.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.
Consultez les autorités locales pour des directives spécifiques sur l'élimination des accessoires d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation des SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.



Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. È importante leggere e comprendere queste
linee guida prima di utilizzare il prodotto per prevenire incidenti o infortuni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto sia adatto per la tua specifica arma da fuoco.
Ispeziona le perle della mira per eventuali danni prima dell'installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza fornite dal produttore dell'arma da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare le perle della mira in condizioni estreme (ad es., temperature molto alte o basse).
Assicurati che le perle della mira siano installate in modo sicuro prima dell'uso.
Non modificare o alterare le perle della mira in alcun modo.
Usa strumenti appropriati durante l'installazione delle perle per evitare infortuni.
Indossa occhiali di sicurezza quando maneggi strumenti o esegui installazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro strumento specificato dal
produttore dell'arma da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Rimuovi la mira anteriore esistente se applicabile.
Pulisci l'area della base della mira per garantire una corretta adesione.
Posiziona la perla della mira Bradley sulla base della mira.
Fissa saldamente la perla secondo le istruzioni del produttore, assicurandoti che sia ben in posizione.

Uso:

Una volta installata, mira l'arma da fuoco con la perla della mira allineata con il bersaglio.
Regola la tua posizione e la presa per garantire stabilità mentre miri.
Pratica regolarmente per familiarizzare con l'uso efficace della perla della mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali perle della mira danneggiate o usurate in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Controlla con le autorità locali per linee guida specifiche sullo smaltimento relative agli accessori per armi da
fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso del SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza.



Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Ważne jest, aby przed
użyciem produktu zapoznać się z tymi wytycznymi, aby zapobiec wszelkim wypadkom lub urazom.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojej konkretnej broni palnej.
Sprawdź kulki celownicze pod kątem uszkodzeń przed ich zainstalowaniem.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj produktu, jeśli wykazuje oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji bezpieczeństwa dostarczonych przez producenta broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Unikaj używania kulek celowniczych w ekstremalnych warunkach (np. w bardzo wysokich lub niskich
temperaturach).
Upewnij się, że kulki celownicze są pewnie zainstalowane przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj kulek celowniczych w żaden sposób.
Używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji kulek celowniczych, aby uniknąć urazów.
Noś okulary ochronne podczas obsługi narzędzi lub wykonywania instalacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz inne narzędzia zalecane przez
producenta broni palnej.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Usuń istniejącą kulkę celowniczą, jeśli dotyczy.
Oczyść obszar podstawy celownika, aby zapewnić odpowiednie przyleganie.
Umieść kulkę Bradley Gun Sight na podstawie celownika.
Pewnie przymocuj kulkę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest mocno na miejscu.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, wymierz broń palną z kulką celowniczą wyrównaną z celem.
Dostosuj swoją postawę i chwyt, aby zapewnić stabilność podczas celowania.
Ćwicz regularnie, aby zapoznać się z efektywnym używaniem kulki celowniczej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte kulki celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami w sprawie szczegółowych wytycznych dotyczących utylizacji akcesoriów
do broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT
STD BEAD, skonsultuj się z witryną producenta lub skontaktuj się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.
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Turvaohjeet BRADLEY GUNSIGHT ETUTÄHTÄIMET
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRADLEY GUNSIGHT ETUTÄHTÄIMET BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvaohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä ohjeet ennen tuotteen
käyttöä onnettomuuksien tai vammojen välttämiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että tuote sopii erityisesti omaan aseeseesi.
Tarkista tähtäimet vaurioiden varalta ennen asennusta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on kulumia tai vaurioita.
Noudata kaikkia aseen valmistajan antamia turvaohjeita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Vältä tähtäinten käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa (esim. erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa).
Varmista, että tähtäimet on asennettu tukevasti ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tähtäimiä millään tavalla.
Käytä asennuksessa sopivia työkaluja vammojen välttämiseksi.
Käytä suojalaseja työkaluja käsitellessäsi tai asennusta tehdessäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut aseen valmistajan ilmoittamat
työkalut.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Poista mahdollinen olemassa oleva etutähtäin.
Puhdista tähtäimen kiinnitysalue varmistaaksesi oikean kiinnittymisen.
Aseta Bradley Gun Sight tähtäin tähtäimen kiinnitysalueelle.
Kiinnitä tähtäin tiukasti valmistajan ohjeiden mukaan varmistaen, että se on tukevasti paikoillaan.

Käyttö:

Kun tähtäin on asennettu, suuntaa ase tähtäin kohdistettuna maaliin.
Säädä asentosi ja otteesi varmistaaksesi vakauden tähtäämisen aikana.
Harjoittele säännöllisesti tottuaksesi tähtäimen tehokkaaseen käyttöön.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet tähtäimet paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta erityiset hävittämisohjeet, jotka liittyvät aseiden tarvikkeisiin.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä BRADLEY GUNSIGHT ETUTÄHTÄIMET BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa
saadaksesi apua.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Introduktion
Tack för att du valt SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker användning av denna produkt. Det är viktigt att läsa och förstå
dessa riktlinjer innan produkten används för att förhindra olyckor eller skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är lämplig för ditt specifika vapen.
Inspektera siktespärlorna för eventuella skador innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte produkten om den visar tecken på slitage eller skada.
Följ alla säkerhetsinstruktioner som tillhandahålls av vapentillverkaren.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda siktespärlorna under extrema förhållanden (t.ex. mycket höga eller låga temperaturer).
Se till att siktespärlorna är ordentligt installerade innan användning.
Modifiera eller ändra inte siktespärlorna på något sätt.
Använd lämpliga verktyg vid installation av siktespärlorna för att undvika skador.
Bär skyddsglasögon när du hanterar verktyg eller utför installationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra verktyg som anges av
vapentillverkaren.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation:

Ta bort den befintliga frontsikten om tillämpligt.
Rengör området för siktesbasen för att säkerställa korrekt vidhäftning.
Placera Bradley Gun Sight pärlan på siktesbasen.
Säkra pärlan enligt tillverkarens instruktioner, och se till att den sitter ordentligt.

Användning:

När den är installerad, sikta vapnet med siktespärlan inriktad mot målet.
Justera din ställning och grepp för att säkerställa stabilitet medan du siktar.
Öva regelbundet för att bli bekant med att använda siktespärlan effektivt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna siktespärlor i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Kontrollera med lokala myndigheter för specifika riktlinjer för avfallshantering relaterade till vapentillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerheten och användningen av SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD
BEAD, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní instrukce pro SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Je důležité si tyto pokyny přečíst a
porozumět jim před použitím produktu, aby se předešlo jakýmkoli nehodám nebo zraněním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je produkt vhodný pro vaši konkrétní zbraň.
Před instalací zkontrolujte korálky na jakékoli poškození.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nepoužívejte produkt, pokud vykazuje známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny poskytnuté výrobcem zbraně.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyvarujte se používání korálků v extrémních podmínkách (např. při velmi vysokých nebo nízkých teplotách).
Ujistěte se, že jsou korálky bezpečně nainstalovány před použitím.
Neměňte ani neupravujte korálky žádným způsobem.
Používejte vhodné nástroje při instalaci korálků, abyste se vyhnuli zranění.
Při manipulaci s nástroji nebo provádění instalací noste ochranné brýle.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakýchkoli dalších nástrojů, které
specifikuje výrobce zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.

Instalace:

Odstraňte stávající přední mušku, pokud je to relevantní.
Vyčistěte oblast základny mušky, aby se zajistilo správné přilnutí.
Umístěte korálek Bradley Gun Sight na základnu mušky.
Bezpečně upevněte korálek podle pokynů výrobce a ujistěte se, že je pevně na svém místě.

Použití:

Jakmile je nainstalováno, mířte se zbraní s korálkem zarovnaným s cílem.
Upravte svůj postoj a úchop, abyste zajistili stabilitu při míření.
Pravidelně cvičte, abyste se seznámili s efektivním používáním korálku.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované korálky v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte s místními úřady konkrétní pokyny pro likvidaci související s příslušenstvím pro zbraně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD prosím
navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.




